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MODELLO D’ORDINE / ORDER EXAMPLE / BESTELLBEISPIEL / MODÈLE DE COMMANDE

8061.01 - MASCHERA PER LAVORAZIONE DEL PREMILAMIERA 

MODEL    8061.0110   

JIG FOR MACHINING THE BLANKHOLDER / BAUTEIL FÜR BLECHHALTERBEARBEITUNG / GABARIT POUR USINAGE DU SERRE-FLAN

Esempi di premilamiera speciali. / Examples of special blankholder. 
Beispiel von besonderen Blechhaltern. / Exemples de serre-flans spéciaux.

MODEL Ø PUNCH

ATTENZIONE

Per sagomare la testina: 
- rimuoverla dall'unità;
- inserirla nel dispositivo;
- avvitare la ghiera di bloccaggio;
- posizionare il dispositivo su macchina 
  utensile, elettroerosione o stampo 
  per eseguire la sagoma richiesta;
- rimontare la testina.

ATTENTION

Pour façonner la tête: 
-l’enlever de l’unité;
- l'insérer dans le dispositif;
- visser la bague de verrouillage;
- placer l'appareil sur une machine outil, 
  électroérosion ou outil de découpe 
  pour exécuter le modèle requis;
- remonter la tête.

ACHTUNG

Zum Profilieren bitte folgenden Schritten folgen: 
- den Kopf von der Einheit entfernen;
- den Kopf in die Vorrichtung einsetzen;
- den Verriegelungsring festschrauben;
- die Vorrichtung in die Werkzeugmaschine einbauen, 
  Elektroerosion oder Werkzeug zum Profilieren;
- den Kopf einbauen.

ATTENTION

In order to shape the head:
- remove it from the unit;
- insert the head into the special device;
- tighten the locking ring nut;
- place the device on the machine stain, 
  EDM or tool plate to perform the required shape;
- put back together the head with the body.

8061.0110 10

8061.0113 13-16

8061.0120 20-25

8061.0132 32

8061.0140 40

SMONTAGGIO / DISASSEMBLY / DEMONTAGE / DÉMONTAGE 


